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 Výrobce      Výrobca

LEDVANCE GmbH
Steinerne Furt 62
86167 Augsburg, Germany
www.ledvance.com

 LEDVANCE A.E., Ερμού 15, 145 64 Κηφισιά Αττικής, Τηλέφωνο: +30 210 3400800
  Производитель/Өндіруші: LEDVANCE GmbH, Паркринг 29-33, Гархинг, Германия.  
Импортер/Импорттаушы: АО/АҚ ЛЕДВАНС 214020, Россия/Ресей, г. Смоленск, Ул.  
Индустриальная 9А/Смоленск, Индустриальная 9А, тел.: +7 (4812) 62-86-00
 Forgalmazó: LEDVANCE Kft., 1113 Budapest, Nagyszőlős utca 11-15
 LEDVANCE Sp. z o.o. ul. Klimczaka 1, klatka E, 02-797 Warszawa
 İthalatçı: LEDVANCE Aydınlatma Ticaret A.Ş., Esentepe Mahallesi Büyükdere Caddesi Bahar Sokak No:13,  
River Plaza Kat-4 No:5, Levent, Şişli, İstanbul
 Производител: LEDVANCE GmbH, Доставчик: ЛЕДВАНС ЕООД, гр. София 1111,  
бул. „Шипченски проход“ 9, ет.4, офис 10, +359 (0)2 9712262
 Виробник: ЛЕДВАНС ГмбХ, Німеччина,  
м. Гархінг, вул. Паркрінг 29-33, 85748. Імпортер  
(приймає претензії): ПІІ „ЛЕДВАНС“, 03680, Україна,  
м.Київ, вул. Ділова, буд. 5, тел. 044 583-59-00
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* www.ledvance.com/guarantee

 Ein/aus  On/off  Éclairage chaud. Marche/arrêt  Impianto di illuminazione LED. On/off  Encendido/apagado  Luz quente. Liga/desliga. Fabricado na China  Φωτιστικό LED. ενεργ./απενεργ. Χώρα 
προέλευσης Κίνα  Aan/uit  Av/på  Päälle / pois päältä  På/av  On/off  Teplé světlo. Zapnuto/vypnuto. Vyrobeno v Číně  Светодиодный светильник. Светильник стационарный. Хранить в сухом 
месте, перед установкой отключить питание. Товар сертифицирован. Не бросать. включить/выключить. Сделано в Китае  Be/ki  Oprawa oświetleniowa LED. Ciepłe światło. Włącz/wyłącz. Wyproduko-
wano w Chinach  Teplé svetlo. Zapnuté/vypnuté. Vyrobené v Číne  Vklop/izklop  LED armatür. Sıcak ışık. Açık/kapalı. AEEE Yönetmeliğine Uygundur  Toplo svjetlo. Uključeno/isključeno. Zemlja podrijetla: 
Kina  Corp de iluminat cu led. Lumină caldă. Pornit/oprit. Produs în China  Осветително тяло със светодиодни лампи. вкл./изкл. Страна на произход: Китай  LED valgusti. Soe valgus. Sisse/välja. Valmis-
tatud Hiinas  LED šviestuvas. Šilta šviesa. Įjungti / išjungti. Pagaminta Kinijoje  LED gaismeklis. Silta gaisma. Leslēgts/izslēgts. Ražots Ķīnā  Toplo svetlo. Uključi/isključi. Proizvedeno u Kini  Світлодіодний 
світильник. Електролампа. увімкнути/вимкнути  ЖШД шамдалы. Стационарлық шырақ. Құрғақ жерде сақтап, орнату алдында ток көздерінен ажырату керек. Тауар сертификатталған. Лақтыруға 
тыйым салынады. Жылы жарық. қосу/өшіру. Қытайда жасалған 

 Produktersatz für Produktfehler bei nicht gewerblichem Gebrauch. Enthaltene Batterie von Garantie ausgeschlossen.  Product replacement for product fault when using in non-commercial application. Supplied 
battery not under guarantee.   Remplacement du produit défectueux utilisé à des fins non commerciales. Batterie fournie non garantie.  Sostituzione del prodotto difettoso in caso di utilizzo non professionale. 
La batteria in dotazione non è coperta da garanzia.  Sustitución del producto defectuoso en caso de uso no comercial. La batería suministrada no está cubierta por la garantía.  Substituição do produto para 
falhas do produto em utilização não industrial. A bateria fornecida não está coberta pela garantia.  Ανταλλακτικό για χρήση σε περίπτωση βλάβης από μη εμπορική χρήση. Η παρεχόμενη μπαταρία δε συνοδεύεται 
από εγγύηση.  Vervanging van product vanwege defect bij product bij niet-industrieel gebruik. De bijgeleverde batterij valt niet onder de garantie.  Ersättningsvara för felaktig produkt vid icke-kommersiell an-
vändning. Garantin gäller ej tillhandahållet batteri.  Tuotteen korvaus tuotevirheiden esiintyessä ei-kaupallisessa käytössä. Takuu ei koske laitteen mukana toimitettua akkua.   Produkterstatning for produktfeil 
ved ikke-kommersiell bruk. Det batteriet som følger med er unntatt garantien.  Produktombytning i tilfælde af produktfejl ved brug, som ikke er erhvervsmæssig. Medfølgende batteri er ikke inkluderet i garantien. 
 Náhrada produktů za vadné produkty u nekomerčního použití. Obsažená baterie je vyloučená ze záruky.  Замена неисправного товара при его использовании не в коммерческих целях. Гарантия не рас-
пространяется на поставляемую аккумуляторную батарею.  Termékcsere csak nem üzleti célú felhasználás esetén lehetséges. A mellékelt elemre nem vonatkozik a jótállás.  Wymiana produktu w razie jego 
wady przy niekomercyjnym użytkowaniu. Dostarczona bateria nie podlega gwarancji.  Náhrada produktov za vadné produkty pre nekomerčné použitie. Pribalená batéria nepodlieha záruke.  Nadomestni izdelek 
nekomercialne namene zaradi napak. Priložena baterija je izvzeta iz garancije.  Ticari amaçlı olmayan kullanımda meydana gelen ürün hatası için ürün yedeği. Tedarik edilen pil garanti kapsamı dışındadır.  Zamje-
na proizvoda za nekomercijalnu uporabu zbog nedostataka. Jamstvo ne obuhvaća bateriju.  Înlocuirea produsului pentru defecte ale acestuia, în uzul non-comercial. Bateria furnizată nu este acoperită de garanţie. 
 Замяна на продукта за дефекти при непрофесионална употреба. Доставената батерия не се покрива от гаранцията.  Toote asendamine tooterikke korral mitte ärilises kasutuses. Kaasas olev aku garan-
tii alla ei kuulu.  Gaminio keitimas esant gaminio defektams, kai jis naudojamas ne komerciniais tikslais. Kompekte esančiai baterijai garantija netaikoma.  Produkta aizstāšana gadījumos, ja tam ir kāds defekts, 
un ja produkts netiek izmantots profesionālos nolūkos. Garantija neattiecas uz iekļauto bateriju.  Zamena proizvoda za nekomercijalnu upotrebu usled nedostataka. Garancija ne obuhvata bateriju.  Замінавиро-
бу у зв’язку з виявленням браку при некомерційномувикористанні. Гарантія не поширюється на акумуляторну батарею, яка входить у комплект постачання.  Дұрыс қолданылмаған немесе немесе 
жөнделмейтін өнімді ауыстыру. Жабдықталған батарея кепілдіксіз. 
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ENDURA® STYLE  
SOL WALL 2CIRCLE 6W ST 
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3000 K = Warm light
Ra ≥80
   [°C] -20°...+40°
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score dimension 185 x 185 x 230 mm
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CYAN MAGENTA YELLOW BLACK PANTONE 021 C

WARNING:

NOT FOR PRINT
PRODUCTION!

This PDF file is for reference only and not to 
be used for the creation of production art. 
Colour printouts and screen displays should 
not be used for colour approval as colours 
may vary from device to device. The colour 
values for this file are defined in either 
Pantone (PMS), HKS, or in process colours 
(CMYK).
For obtaining hard-copies in actual size (1:1) 
you need to enter the proper settings in your 
printer options. 

本品不可印刷生产

警告:
本PDF文挡仅作为参照文件，不能将本文档用
于印刷生产或者制作菲林。
本文档的彩色打印版本或其在电脑屏幕中显示
的色彩，不可用于最终的色彩参照。因为硬件
或设备的差异，可能造成色彩的偏差。最终正
式的色彩请遵照由色板卡片PMS，
HKS或者CMYK( 青红黄黑}所定义的色彩。
若本文挡的打印件要获取1 : 1 的原始尺寸，须
在打印选项中作出相应的设置。


